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e Spill i et godt opplyst rom. 
e — Ikke spill når du er sliten eller trøtt. ; DEL 3: | - 


Hvis du eller noen i din familie har opplevd epileptiske anfall, må du kontakte lege før du 
begynner å spille. 
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MANØVERMENY (SE DEL 2) 


NERVESYSTEMMENY 
(SE DEL 5) 





MÅLSTATUSMENY 

(SE DEL 4) 
VÅPENKONTROLLMENY 
(SE DEL 4) 
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SIDE 4 


Sett inn Freelancer CD i eg ROM- -stasjonen, og følg instruksjonene 
på skjermen. 


AE Freelancer-installasjonsprogrammet ikke starter automatisk, 
gjør du følgende: 


1. Klikk KJØR på Start-menyen. 


2. Skriv Øysetup.exe (bytt ut Ø med din CD-ROM-stasjon om 
nødvendig). - 

3. KlikkinstaLL (INSTALLER) på ee asjonsskjermbildet 
og følg instruksjonene på skjermen. 








- Hoven ene 





Starter et nytt spill. . 
i | 1 i 





Laster inn et spill som er lagret tidligere. 


Starter et spill i flerspillermodus. 














- Endre visnings-, lyd- og tastaturkontroller, vise bidragsytere. 


Avslutt spillet og gå tilbake til skrivebordet. 
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Spillmenyene (under romferd, på basen eller for flere spillere) 
inneholder litt forskjellige alternativer, inkludert Save Game [lagre spill). 


SLIK LAGRER DU ET SPILL MANUELT 
1. Trykk FI. 


2. Klik SAVE GAME (LAGRE SPILL). 


EP Skriv en spilltittel eller beskrivelse, og trykk deretter ENTER. 


Statusen og posisjonen din vil automatisk bli lagret med jevne 
mellomrom under spillets gang. 
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ferdigheter og intelligens, egenskaper vi håper å pynte på med 
de mest oppdaterte og velprøvde romferd- og kampprosedyrene. 





ADVARSEL? pette dokumentet inneholder — Men den egenskapen som verdsettes over alt annet i Liberty 
klassifiserte tekniske data. som ikke kan Security Force (LSF), kan ikke læres. Den er medfødt og er det ene 
eksporteres- Det vil varen kjennetegnet som skiller gode soldater fra fantastiske: det å gi 
Liberty Security Privacy Act (kapittel le+1 G 
LADSF+ avsn» 21321 osv>)» Overtredere vil bli avkall på egen velferd og underordne seg en opphøyet lov om 


rettslig forfulgt- rettferdighet, noe som er større enn oss alle. Over til Liberty 


Security Force. 
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Formålet med denne håndboken er å gjøre potensielle piloter Når du reiser til en av de mange basene i Sirius-sektoren, 
kjent med LSF-protokollen, taktikk og teknologi. Selv om LSF vil du støte på disse miljøene: 

erkjenner at det skrevne ord ikke er.'noen fullgod erstatning 
for felterfaring, stiller vi mye strengere krav til enkeltpilotene 
enn i noen annen organisasjon. Derfor er en gjennomgripende 
forståelse av LSF-metodikken avgjørende for en pilots suksess, 


= Bringer deg tilbake 
di til utskytingsrampen. Derfra klikker du ikonet Skyt ut 
i rommet for å starte en romferd. Det faktiske ikonet 
for utskytingsrampe kan se annerledes ut enn 








lenge før han eller hun kommer i en kampsituasjon. Den første 1 MG 
delen av denne håndboken forklarer hvordan det forventes at <  dillustrasjonen, alt avhengig av hvor du er. 
en L5F-offiser oppfører seg på en base. Gir deg mulighet for kontakt med personer fra 
| i * overalt i koloniene, og mange av dem kan sitte på viktig 
8 1 informasjon, nyttige rykter og lukrative jobbtilbud. Barer 
har vanligvis oppslagstavler for ledige stillinger og 
3 - : 
| =o tll os OT == 1 =o et fn == enkelte B 
Slik ser HUDen (Heads Up Display) ut når du er på en base, fr 8 | amped ET EN 
romstasjon eller et annet stasjonært objekt. - | lin rn 4 a ale 


Gir deg mulighet til å kjøpe og 
selge mat, drivstoff, oksygen, medisiner og andre artikler. 
Vær oppmerksom på at varehandlere noen ganger fører 
al illegale varer. 


TITLE on 10 Gir deg mulighet til 
> — ør | å kjøpe eller selge våpen og utstyr, og reparere skipet. 
2 . sl 


Utskytingsrampe == dl i på å i b |-—— Skipshandler | i 


Skyt uti rommet P Utstyrsforhandler pi | 
| - | 
| 


Bar lar er 


| p Gir deg mulighet til å bytte inn 
I - skipet ditt. Standardstridsfartøyet til LSF er Liberty Light 
| | Fighter, som er tilgjengelig på Manhattan og i Los 
Angeles, Denver og Houston. 
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LSF-protokollen for kjøp og salg av våpen, utstyr, varer og skip er 
som følger: Gå til ønsket utsalgssted (varer, utstyr eller skip) og velg 
forhandleren [eller forhandlerikonet) for å åpne et handelsvindu. 
Forrådet ditt er spesifisert i forrådspanelet til venstre. 
Forhandlerens utvalg er spesifisert i forhandlerpanelet til høyre. Det 
midtre panelet viser artikkelpriser og merigdene som er vålgt i en av 
listene. Det nedre panelet viser informasjon om en hvilken som helst 
artikkel. Velg en artikkel på forhandlersiden. Hvis du har midlene, 
lagerplassen og ferdighetsnivået som er nødvendig, kan du kjøpe 
den. Når du skal selge, velger du en artikkel i forrådspanelet. 


== TE eden — 


j G å nr 


Montert —å 
artikkel id | " 
på å 
Umontert —4 


— 


artikkel E 


Artikkels ME; 


helsenivå 
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Noen forskjeller mellom forhandlerne når det gjelder kjøp, 
als IL GER 


MAR fargede Tu = Ta nn == ul= JP 


Je I > ee J > 


|] 
få Hvis du har kjøpt en artikkel som må monteres på utsiden 
- Å av skipet, vil en monteringsknapp bli vist når artikkelen 
vises i forrådspanelet [se ovenfor). Hvis knappen virker låst, 
er artikkelen riktig montert. Hvis ikke, blir den oppbevart i 
lasterommet. Alle tilgjengelige festepunkter står oppført først 
i fForrådspanelet, mens umonterte våpen står nederst. 


* Ved kjøp av varer får du mulighet til å angi mengden ved 
|+, hjelp aven glidebryter i det midtre panelet. Hvor mye du kan 
kjøpe er avhengig av hvor mye penger og lasteplass du har. 


* Når du bytter inn ditt gamle skip, blir lasten automatisk 
så, overført. I sjeldne tilfeller der dette ikke skjer, vises ikke- 
overførte artikler i forhandlerpanelet, og de blir solgt når 
du fullfører transaksjonen. Hvis du ønsker å beholde en artikkel 
som ikke blir overført, må du gjøre plass i lasterommet ved å 


fjerne noe annet. 
> > 


je =P =3 nt =)= =P == ==) SE Ty === 
som driver. handelsmennene. Kontroller fargeboksen 
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Kjøp er ikke den eneste måten å skaffe varer på. LSF forstår 

at det ofte er nødvendig å frakte inn våpen og varer. Skyting på 
asteroider i drivverdige soner kan avdekke råmaterialer: Trykk 
& for å trekke inn alle tilgjengelige gjenstander i din nærhet. 
Disse ikonene vil også besørge dette. 


SAMLE BYTTE | Trekker inn alt tilgjengelig bytte 
i området. 


TRANSPORTSTRÅAÅLE 0000 


%, bestemt gjenstand. (Velg gjenstanden på skjermen 
1 elleri målstatuslisten, og klikk deretter ikonet.) 
pr " ” gt 


Trent: Når du har ødelagt et fiendefartøuy, ær 

undersøker du området for == | 

PE Tam =T yt (=1=000 mn = Ta == am m= 3 
== [=o ll nom Va == 1=1=M 
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- LSF-piloter kan få oppdrag fra stamgjester i en bar eller finne tilbud 
See ee ERE ME Eee eu EEE EE 
oppdrag, men du kan alltid vende tilbake senere og godta dem. Men 
når et oppdrag er godtatt, bør det fullføres. Hvis ikke, vil du få et 
dårligere omdømme. (Se "Spillerstatus" i del 5 for å få mer 
informasjon.) 


Når du har godtatt ef oppdrag og er på ferd ut i rommet, vil et 
briefingvindu bli vist. Det venstre panelet viser ditt umiddelbare mål. Det 
midtre panelet inneholder forskjellige navigasjonskart med informasjon 
om tilstøtende områder. Det høyre panelet inneholder informasjon om 
oppdragets målsetting, vanskelighetsgrad og belønning. Se nøye 
gjennom dette og klikk deretter CONTINUE (FORTSETT). 

(I enkelte tilfeller kan du også klikke ABORT MISSION (AVBRYT 
OPPDRAG), men husk hva dette vil bety for ditt omdømme.) 


AI 











Denne delen inneholder den beste operasjonelle og strategiske 
informasjonen som er tilgjengelig for Liberty-allierte kamppiloter. 
Nøye overholdelse av operasjonelle prosedyrer og praksis vil gi 
deg en lang og givende karriere i Liberty Security Force. 


— — 








- Først av alt benytter alle kjente romfartøy, enten de er fra 
*Bretonia, Liberty, Kusari eller Rheinland, to grunnleggende 
operasjonelle systemer: 
FRI FERD-MODUS 
Piloten styrer alle skipets bevegelser og funksjoner. 
META 
Fri | utopi 
Fi Eri der” 
ce EP va én 
MANØVERMODUS 


Skipets innebygde datamaskin utfører bestemte manøvrer. 


-— —=22 00 EE —=—=- == 
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un dalin i 


Det er to måter å styre på med musen. Den første er å klikke og 
dra, som gjør at du enkelt kan samhandle med de forskjellige 
HUD-funksjonene. Den andre metoden styrer skipet i den 
retningen musen beveger seg (uten at du må klikke og dra). 
Velg den teknikken som passer best til måten du flyr på, eller 
du kan veksle mellom dem ved å trykke MELLOMROM. 


per Åm 
=o de nn == fu == 
rmetoden huis jeg ikke er i aluorlig 
Ko == om =3 tl 08 (mn F= JG == tp == Jf 
PS NT na = avtrekkerhånden. 
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GASSKONTROLL 
Skipets hastighet justeres på flere måter: 


GASS Trykk Ww for å øke og & for å redusere gassen, eller 
- drei musehjulet tilsvarende. - 


«RYSSERMOTORER | —— krysserikonet under 
manøverikonene eller trykk SKIFT +wW for å øke hastigheten 
dramatisk. Husk at du ikke kan avfyre våpen så lenge 


kryssermotorene er koblet inn. 








ALLE RBRENNER Ji NE ER Ene 
etterbrennere og øke skipets hastighet drastisk. Merk deg at 
etterbrennere har begrenset brukstid før de må lades opp igjen. 
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AVANSERT GASSKONTROLL 


Ved å gå til venstre eller høyre (trykk henholdsvis A eller D] — 
Alytter du skipet sideveis for å unngå hindringer som nærmer 
seg. Kutting av motorkraften (trykk Z] får skipet til å utnytte 
fremdriften til å reise i en annen retning enn den skipet peker 

i. Innkobling av reversdrift [trykk ><) starter de bakre motorene 
slik at du beveger deg bakover. 


rør 


pe LG TL==1 de == === (== == ms i = 
kommandoer, har du ikke tatt det helt 
ut av manøvermodus. Forsøk å klikke 
Fri ferd-ikonet eller trykk SKIFT+ESGC. 


sr 
Ft serF 


| = ær" sa 


Manøvrer er autopilotfunksjoner beregnet på bestemte oppgaver, 
som å dokke til en handelsvei eller sprangport, bli med et fartøy 
eller gruppe fartøy i formasjon, og så videre. Klikk målet på 
skjermen (eller velg det i Contact List (kontaktliste] på menyen 
Target Status [målstatus)), og klikk deretter ønsket ikon på 
menyen Maneuver (manøver). Klikk Fri ferd-ikonet [eller trykk 
ESC] for å avbryte eventuelle aktive manøvrer. 

sa 


rør = PÅ 
man =Ini ne =lnl-(01=In gElnl<=tl=lnl=Inl=M=]p 

et == ng == == 00 ag (OT == 

= eg å] === mm k=tant=ba) (Ol =L of ==] 
2 TE l=1= har du fått for mye grogg. 
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Klikk på disse manøverikonene for å iverksette de oppførte 
handlingene: - 


0 Sender skipet på kurs mot et valgt mål med 
-*  autopilotmanøvrering rundt objekter. 


Lander skipet på planeter, baser, romstasjoner 
og så videre. Aktiverer handelsveier og sprangporter for 
-— 4 høyhastighetsreiser. 


0000 Knytter skipet til et annet fartøy 
-= | eller en gruppe av fartøy, og samordner hastighet og mål. 


Når du skal aktivere en av disse manøvrene, klikker du objektet du . 


vil utføre manøvren på [enten på skjermen eller på menyen Target 
Status [målstatus)), og klikker det aktuelle manøverikonet. 


Det blir automatisk satt inn sjekkpunkter som er avgjørende for 
oppdraget for deg. De vises i form av fiolette rutersymboler. Fly 
dit manuelt, eller klikk et sjekkpunkt GE: velg det på menyen 

Target Status [målstatusj) og deretter GÅ -TiL. | 


Når du ikke er på oppdrag, kan du angi egne sjekkpunkter og 
beste veivalg. Ved hjelp av disse alternativene kan skipet 
automatisk trekke opp ruter fil mål innenfor systemet som kan 
innbefatte flere handelsveisprang. 





ANGI SJEKKPUNKTER Oppretter et mål som 
FN ' kan velges, og som vil bli vist som et fiolett rutersymbol 
10 40 på Skjermen. 


1 rå ae I > 


SLIK ANGIR DU ET SJEKKPUNKT 


1. Klikk et ønsket mål på et av kartene på nervesystemmenyen 
NEVE GENE SPELE) 


En gruppe små ikoner blir vist. 
2. Klikk Angi sjekkpunkt-ikonet. 
Et fiolett, ruterformet symbol vises på kartet og på HUDen. 


3. Klikk rutersymbolet for å velge det som mål, og klikk Heretter 
ac TiL. 


APL DE, 1 fæl pr 





Gjør det mulig for 
Å skipet å å plotte — == mulige veien til et valgt objekt. 
fn sr Å 


Når du skal angi et beste veivalg, følger du samme 
fremgangsmåte som er beskrevet for angivelse av sjekkpunkter, 
men klikk ikonet Angi beste veivalg fra navigasjonskartet i stedet 
for ikonet Angi sjekkpunkt. Følg deretter denne fremgangsmåten. 
Veivalget vil bli vist på skjermen som en serie av sjekkpunkter, og 
på navigasjonskartet og i oppdragsloggen som en serie fiolette 
linjer merket med nummererte sjekkpunkter. 
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Med den nødvendige klareringen kan LSF-piloter tilbakelegge 


Så | store avstander raskt ved bruk av handelsveier [reiser innen - 


| | systemer) og sprangporter teiger mellom systemer). 
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å er=" ANDELSVEI Bruk ie sammen 
med en handelsvel for å å reise raskt mellom planeter, 























ikonet for når som helst å forlate en handelsvei 
manuelt. 











| 
| RA ØRT | Bruk Dokk-manøvren sammen 
med | en n sprangport for å reise over større avstander 
- enn handelsveiene gir rom for, for eksempel mellom 
systemer. Sprangporter er den eneste metoden som 


a 1 mulighet til å reise mellom stjernesystemer. 
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DEL 4 SIDE 22 


Når du har skaffet deg solid kjennskap til de operasjonelle 
prosedyrene for fartøy, må du bruke dette i en like viktig fase 
av LSF-pilotopplæringen: våpen og taktikk. Programmet har to 
typer kampstrategier: offensive og defensive strategier. 





1 DEL 4 


Energibaserte våpen, raketter og torpedoer er blant pilotens 
offensive våpenalternativer. Utstyr fartøyet med de beste 
våpnene du har råd til, men kontroller alltid spesifikasjonene før 
du inngår forpliktelser. Som du vil se, krever enkelte situasjoner 
helt bestemte typer våpen. 


Energibaserte våpen er grunnpilaren i LSF-pilotens arsenal. I 
motsetning til raketter og miner benytter disse våpnene fartøyets 
kraftkilde til å regenerere seg selv. Høyreklikk for å avfyre dem, 
men vær oppmerksom på forskjellene mellom typene. 
Plasmavåpen har for eksempel en lav avfyringstakt og et høyt 
skadepotensiale, mens det motsatte gjelder for lasere. Disse 
våpnene kan også variere i energiforbruk og effektiv rekkevidde. 


Piloter må kjøpe raketter hos en 
utstyrsforhandler så raskt som mulig. Raketter må brukes 
med omhu, men sammen med torpedoer er de blant det 
mest dødbringende du har i arsenalet ditt. Målsøkende 
raketter er bedre egnet mot raskere mål, men har.stort 
sett mindre ødeleggende kraft enn standardraketter. 
Trykk Q for å skyte ut. 


Torpedoer er i stand til å gjøre 
umåtelig skade, men fordi de er så langsomme er de 
noe utsatt for fiendtlig ild. Det passer best å bruke dem 
på stasjonære objekter. Velg en torpedo fra våpenlisten 
og høyreklikk så for å avfyre den, eller trykk bare 
SKIFT+Q. 
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Denne menyen identifiserer alle objekter (valgte eller ikke), 
beregner avstander, angir deres holdning overfor piloten og gir 
informasjon om våpen. Fiendeobjekter innenfor rekkevidde vil 
være oppført på Contact List (kontaktliste) med navn. Klikk på 
disse ikonene for å iverksette de oppførte handlingene: 


Lastskanner 
Valg) e) ean 
TEN 
fr hr Hege 
på | 








Nærmeste fiende sad y d 
m i 


Bytt til mål 


NÆRMESTE FIENDE 


Velger.automatisk 
[å] den nærmeste fienden. 


ANROP. Kontakter enhver valgt enhet i området 
Å som du kan kommunisere med, for identifikasjon. 


.LASTSKANNER 


Skanner lasten til det valgte 
fartøyet eller objektet. 





"DRMASJONSMEDLEMMER 
Viser all skipsinformasjon. 


å 
TRANSPORLSTRAGEN:  :GilGliek- 
å 
| 
Å 


BYTT TIL MÅL 
P 


| å Denne menyen gir detaljert informasjon om det valgte 


erverve valgte enkeltobjekter som finnes utenfor skipet. 





k målet. Dobbeltklikk et hvilket som helst objekt i Contact List 


(kontaktliste) for å vise koblingsskjema og annen informasjon. 
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Denne listen viser detaljerte analyser av alle nærliggende 
- objekter og inneholder ulike datainnsamlingsikoner for 
nesten alt som finnes i nærheten. Klikk på disse ikonene for 
å iverksette de oppførte handlingene: 


900 Viser bare den mest vesentlige 
| infornasjonefl som valgte objekter, sjekkpunkter for 
io) oppdraget og fiendeskip i området. 
+= Viser alle fartøy innen en omkrets på flere 
tusen kilometer. 


—== =Mie 


fr 


Viser alle dokkstasjoner som 
rn slagjenen utposter og planeter. 


—f Ji Vi — fm fm 





— BYTTE Viser alt bytte som er tilgjepgelig: iet 

+ stort område. 

| | 
Viser alle objekter i nærheten, som planeter, 

pr * — fartøy og skipsverft. Klikk et ikon for å få grunnleggende 

| 4 informasjon, og klikk deretter målinformasjonsikonet for 
å få en mer Getaljert analyse. 
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GK 
SE JOLDBATTERIER fu Ca Øl ødelegges, 
Det er viktig at du følger nøye med på skipets fysiske tilstand. Et | vil skjoldet ditt bli regenerert. Hvis du er under konstant 
skadet skrog kan for ekseinpel raskt føre til katastrofe hvis skaden 11 ild med lavt skjoldnivå, kan skroget bli skadet. I en slik 
ikke blir reparert. Hold et øye med skipsstatusvisningen for å situasjon må du bruke et skjoldbatteri fil å lade det opp 
kontrollere tilgjengelig kraft, skjoldstatus og skrogets forfatning. igjen umiddelbart. Du gjør dette ved å trykke F eller 


Tilgjengelig kraft klikke ikonet Bruk skjoldbatteri på våpenkontrollmenyen. 





ÅT PTTLILILLLILLLE 
- 


TELENETTET 


essens I motsetning til skjold, kan ikke 
skute ditt regenerere seg selv. Når du skal reparere 
å 8 skrogskade, bruker du nanoboter, som er små, kunstige 
h "se toan organismer som kan foreta enkle reparasjoner under 
ferden. Dette gjør du ved å trykke G. 







1 


Skjoldstatus 


ME VZE Weapons Control (våpenkontroll) viser alle våpnene tilskipet * 
ditt. Klikk et våpen på listen for å slå det på eller av, eller bruk den 
tildelte tastkommandoen. Denne menyen inneholder også to svært 
viktige defensive alternativer: skjoldbatterier og nanoboter. 











Start 1 7 | Bruk skjoldbatteri - E Aa 
ae i Pa Å å Å Lg dd Trent: Huis skipet ditt er i dårlig 
å ge == kommer. tilbake et == 
I mr=l=J=PG ==) skrunøkkeliken bli MUTE=t mil m=) 
rå er re | uut=lal101=Jyllall=Ia dd == ge == 
pr: Tr | - | | | direkte til en utstyrsforhandler og få 
! Jul 1 Å 1 
Pilotens våpenliste | Fall DE nødvendige i =Jur=Ty= FJ ma =J PE 
LE i Å E JE | 1 
Wazn Åruse Drug NG —— — geit ! 





Et annet defensivt alternativ er å bruke mottiltak. Disse små, 
elektronisk innébygde enhetene er konstruert for å avlede 
| | fiendens målsøkende våpensystemer slik at de sporer feil objekt. 
Derfor er de særlig nyttige mot raketter og torpedoer. Når du skal 
> 30> iverksette et mottiltak, velger du det på menyen Weapons Control 
(våpenkontroll), eller trykker GC. 
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Nervesystemet er din direkte forbindelse til LSF-databaser, Fa] 1 -— Navigasjonskartet viser også disse alternativene som kan klikkes: 
gir umiddelbar informasjon om enhver gitt situasjon, fra kart over 


fiendtlige soner til målsettingen for det aktuelle oppdraget. Det JDIVER SKAR LE sau 











VL GEER E å : 
består av fem deler: Nervesystemlogg, Nav.kart/oppdragslogg, el des osk, å er ohet ae ; 
Forråd, Spillerstatus og Aktuelle opplysninger. — | peer TENT [OL se TGN ro magen. 
NED kart/oppdragslogg ETIKETTER PA/AV 00 på " 
1 | . 1 sprangporter, planeter, skins romstasjoner 
Nervesystemlogg + + ” 4 TT å oa tet opplysninger == og så videre i nærheten. 
ag | Ga Rg PILOTPOSISJON Ms tilbake til 
E Spillerstatus VE. ee * et kart over Els du befinner deg i, hvis du Ei 


LA på et annet system med Universkart. 
Å Å 


0 Viser ef grunnleggende kart" 

















a * Viser gjeldende : oppdragsinformasjon, kommende | | " La systemet du befinner deg i. 
kal : oppdragsinformasjon og din personlige logg, som blir SEL Fr : | | 
oppdatert etter hvert som karrieren din utvikler seg. ROLITISK KART Gjør det mulig for piloten 
| 2 TR TE *- å skanne etområdes potensielle faresoner. 
| | |  PATRULJEBANEKART Viser alle kjente 
1 | atruljebaner for NPCer [datastyrte personer), både 
Å =* | Klikk ikonet Nav.kart/oppdragslogg for å åpne et vindu som k å | Eies og te Vik DÅ aggressive Be 
. viser skipets posisjon i et gitt system [din posisjon er det å Slekforde 
blinkende skipsikonet i det midtre panelet). Du kan zoome . 
ytterligere inn ved å klikke området på kartet som du vil vite mer KART OVER DRIVVERDIGE SONEF 
om, og deretter klikke det aktuelle ikonet for å angi sjekkpunkter | LE |. Viser områder i nærheten som kan inneholde nyttige 
eller beste veivalg, eller for å sikte deg inn på objekter eller skaffe materialer. 


mer informasjon om et valgt objekt. , 
stian Viser alle baser som er oppdaget 


4 0 i universet, 





Tegnforklaring | i 





Univers- + LE Hd i å | 
kart TF en pi Vennligsinnede 
7 "PR | 
| Te VF 1 f-+-— soner 


[ ga Fiendtlige soner 
Pilotposisjon Politisk Patrulje- Nøytrale soner 


kart banekart Baseliste 
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< 
På alle kart kan du angi beste veivalg eller sjekkpunkter, slette 
veivalg eller sjekkpunkter, sikte inn på bestemte objekter, skaffe , * DOmdømmet ditt i LSF er av avgjørende betydning. Statusen r 
informasjon om et mål eller vise kart over et system ved å sikte | dinvil selvsagt bli berørt hvis du mislykkes med et oppdrag 
inn en sprangport eller et spranghull. Klikk området du er eller ødelegger en alliert. Sjekk Current Level (gjeldende 
interessert i på et kart, og klikk deretter det aktuelle ikonet. nivå) for å vurdere din rang, som baseres på utviklingen av 
Vg E R er "red karrieren din og trusselpotensialet. (I Multiplayer Mode 
EN få 2 DB ø (Flerspillermodus) er nivået basert på nettoverdi, inkludert skip, 
Bi Å K RÅ pl I. VE våpen og anerkjennelse. Current Worth (gjeldende verdi) beregner 
Zoom inn/ut Informasjon — «I veivalg Sikt inn objekt — I Hopp til system dette, mens Next Level Retirement ES nivå) forteller hva du 
ill tr > ne hin ne trenger for å nå neste nivå.) 








Dette er bare noen få eksempler på hva slags informasjon som 
finnes på menyen Player Status (spillerstatusj. 








pøt å 
ga =Jnl= plate (=M=18l=1m=Tn ned e=1=1= ar 
mf=) kartene om == Em E= 1 fløyet gjennorn 
der eller kjøpt informasjon orm dern fra 
: en kontaktperson på en base. Å 0 Viser en rekke opplysninger om din umiddelbare nærhet, | 
—— —— — — —e nrk | | HL enten det er i rommet eller på basen. 


! På denne menyen kan du gå gjennom hele bestykningen 





br | til skipet, blant annet: Å Dette avslutter hoveddoktrinen til LSF. Nok en gang, gratulerer | 

- | og velkommen til Liberty Security Force. Din utrettelige troskap | 

1 Viser alle våpen med spesifikasjoner. sørger for at hele Libertys befolkning, og alle allierte, kan være | 

fa | | velstående og frie. Takk skal du ha og lykke til, pilot. | 

AMMUNISJON Viser all filgjengelig ammunisjon 3 JE må 

i FE med spesifikasjoner. . | = i » | | 
I - 

EKSTERNT UTSTYR 


| eksternt utstyr, som skjold og tårn. 


naa Viser alt tilgjengelig internt 
Fi utstyr, som skjoldbatterier og nanoboter. 


++ Viser alle varer om bord i skipet, inkludert 
ea sin 











Freelancer-lauget 
(flere spillere) 


Det er ingen fortellingsoppdrag i flerspillermadus. Du og andre medlemmer av 
Freelancer-lauget utforsker simpelthen universet og tar oppdrag etter ønske fra 
NPLer (datastyrte personer) eller en oppslagstavle. To ikoner som er spesielle for 
flerspillermodus, vises i nervesystemet: Samtalekontroll og Krever oppmerksomhet. 


Samtaler 
Med Samtalekontroll kan du føre samtaler med andre spillere under 
spillets gang. Når du skal åpne et samtalevindu, trykker du ENTER. 
skriver meldingen og trykker ENTER på nytt. 


Det finnes tre samtalekanaler: System (system) går ut til alle, Group (gruppe) 
sendes til alle i din gruppe og Private (privat) til bestemte enkeltpersoner. 


Når du skal velge en av disse kanalene, klikker du ikonet for samtalekontroll 
i nervesystemet, og velger deretter enten ønsket kanal eller riktig spillernavn. 


Gruppering 
Ved å samarbeide med andre kan du påta deg farligere og mer kompliserte oppdrag. 
som også kaster mer av seg. (Men du må selvsagt dele utbyttet med dine kolleger.) 
Bli med i en eksisterende gruppe ved å godta invitasjonen fra et medlem. Start din 
egen gruppe ved å påta deg et oppdrag og deretter invitere andre til å delta. 


Slik godtar (eller avslår) du en invitasjon fra en gruppe 


= Klikk ikonet Attention Required (krever oppmerksomhet) 
i nervesystemet ditt, og klikk deretter ønsket knapp. 


Slik inviterer du en spiller til din gruppe 


|. Sikt inn spilleren du vil invitere. 
2. Klikk ikonet Group (gruppe) i målvinduet. 


Det å forlate en gruppe under et oppdrag er å regne som at oppdraget mislykkes eller 
avbrytes, og omdømmet ditt får en tilsvarende knekk. Hvis du senere blir med i gruppen 
igjen og fullfører oppdraget, vil du få din del av byttet og du får et bedre omdømme. Hvis 
du blir koblet fra serveren under et oppdrag, er det å regne som at oppdraget avbrytes. 


Viktig: I flerspillermodus har gruppen dim like mange liv som den har 
medlemmer. Gruppen forblir levende inntil alle livene er brukt opp. 


Byttehandel 


Du kan handle med alt du har i lasterommet (anerkjennelse. umontert utstyr og alle 
varer), med en hvilken som helst spiller i spillet. Hvis du vil inngå en byttehandel med 
en annen spiller, sikter du inn spilleren du vil handle med, og klikker ikonet Trade 
[byttehandel] i målvinduet. Hvis noen forsøker å inngå en byttehandel med deg, klikker 
du ikonet Attention Required (krever oppmerksomhet). Hvis begge parter er enige om 
en byttehandel, blir et transaksjonsvindu vist. 





Slik tilbyr du byttehandel av en artikkel Lage en rollefigur 

Hver gang du kobler deg til serveren, kan du velge om du vil lage en ny rollefigur 
eller spille en du har laget tidligere. Navnet på rollefiguren din må være entydig på 
serveren (du vil få melding om det hvis det ikke er det), og det vil bare bli vist på 


| Velg artikkelen i forrådet i panelet til venstre. 
2. Angi en mengde (der det er aktuelt) i det midtre panelet, og klikk deretter 


avmerkingsknappen. serveren der det ble laget. 
Klikk Accept Trade (godta byttehandel] for å samtykke til handelen. Når begge 
parter har samtykket til en byttehandel, vil artiklene automatisk bli utvekslet. Starte din egen server 


Du kan.når som helst avbryte en-byttehandel ved-å lukke transaksjonsvinduet, Når du starter din egen øreelancer-server, kan du beskytte tilgangen til serveren 


Abs! Hvis an spiller ikke har tilstrekkelig Jasteplass til en med et passord og bestemme om spillerne skal kunne ødelegge hverandre. 


byttehandel. vil du få melding om det. Slik starter du en server 


I. Koble deg til LAN eller Internett. 
2. Dobbeltklikk FLSERVER.EXE i installasjonskatalogen til free/lancer på harddisken. 


Du kan gjøre serveren offentlig ved å velge Make Server Internet Available 
(gjør server tilgjengelig på Internett). (Hvis du ansker beskyttet tilgang. 
kan du oppgi et passord her.) Du kan også hindre at spillere ødelegger 
hverandre ved å fjerne merket i Allow Players to Kill Other Players 





Koble til en server 


Far å spille i flerspillermodus må du har en Internett- eller LAN-tilkobling med 
tilgang til en server. Velg alternativet for flere spillere på hovedmenyen for 

å starte flerspillermodus. Da åpnes en tabell som automatisk viser en oversikt 
over servere som datamaskinen din har tilgang til via LÅN eller Internett. 


Slik kobler du deg til en Freelancer-server (tillat spillere å drepe andre spillere). 
|. — Klikk Multiplayer (flere spillere) på Main Menu (hovedmeny). 3. - Oppgi et navn på serveren, og klikk OK. 
2. Velg en server fra listen over servere som vises, og klikk deretter 


Obs! Hver gang du gjør endringer på serveren, blir disse 
endringene standardinnstillingene. 


Connect (tilkoble). 


3. Hvis du har besøkt denne serveren tidligere, går du til neste trinn. 
Hvis ikke, må du lage en ny rollefigur. Klikk New Character (ny rollefigur). 
gi rollefiguren et navn og Klikk Greate (lag). 


4. Velg en rollefigur fra listen (hvis du er ny på denne serveren, vil du bare 
ha en oppføring). og klikk deretter Load Character (last inn rollefigur). 


Alle servere du har vært tilkoblet tidligere, vil være oppført på menyen Multiplayer 
(flere spillere) med Ves (jal i kolonnen Visited (besøkt). Du kan filtrere ut disse 
og eventuelle andre servere ved å klikke Set Filters (angi filtre) og velge riktig 
avmerkingsbaks. 





Mer informasjon 


Les filen viktig.rtf på øreelancer CD-platen for å få flere detaljer og informasjon 
om problemløsing. 


Obs! Ved oppdatering tømmes serverlisten og det blir hentet en 
ny fra den primære Freelancer -serveren. Ålle LAN-servere vises 
automatisk etter hvert som de blir funnet 
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